REPLACEMENT PARTS LIST » ERSATZTEILE * LISTE DES PIECES DE RECHANGE * ELENCO DEI RICAMBI

Part # English Deutsch Francais Italiano
LOS4114 48 Pitch Pinion Gear, 14T 48 Pitch Ritzel, 14T Pignon moteur 48DP, 14T 48 Pitch pignone, 14T
Waterproof 60A Forward/Reverse Wasserdicht 60A Vorwarts / Riickwarts Etanche a 'eau B0A avant / inversé ESC Impermeabile 60A ESC spazzolato in
DYNS2210 . . A ;
Brushed ESC gebirstet ESC brosse avanti/ invertito
SPMSE05 9KG Servo, Waterproof, Metal Gear, 9KG Servo, wasserdicht, Metallgetriebe, | 9KG Servo, impermeable a I'eau, equipement Servo 9KG, impermeabhile, ingranaggio
23T 23T métallique, 23T del metallo, 23T
TLR5903 Button Head Screws, M3 x 10mm (10) | Halbrundschrauben, M3x10mm (10) Vis a téte bombee, M3x10mm (10) Viti a testa tonda, M3 x 10mm (10)
Drive Shaft Yoke, Cup & Hardware (1): Antriebswellenmitnehmer und Zubehor Twin Hammers - Coupelle de cardan avec Giogo albero trasm., coppa e viteria (1):
VTR232013 . . - ] ; ;
Twin Hammers (1): Twin Hammers croisillon et visserie (1) Twin Hammers
TLRB105 E-Clip, 3mm (12) E-Clip, 3mm (12) E-clips 3mm (12) E-Clip, 3mm (12)
VTR232072 | Input Drive Shaft Yoke, Cup & Hdw (1) Antne_bswallengabal, Auienring, Distan- Téte de cardan, coupelle et accessoires Giogo albero ingresso, coppa e viteria
zscheibe & Hdw (1)
L0S235014 | Lock Nut, M2 x 0.4 x4mm (10) ﬁ'g';er””gsm”tter’ MEXUES Contre-écrou M2 x 0,4 x 4 mm (10) Dado, M2 x 0,4 x 4 mm (10)
VTR233030 Lower Shock Spring Set; Soft, Med, Unterer Stofiddampfer-Federnsatz; Ressorts d’amortisseurs inférieurs ; doux, Set molle ammortizzatori inferiori;
Hard (2ea) Weich, Mittel, Hart (jeweils 2) moyens, durs (2ea) morbidi, medi, duri (2ea)
VTR235222 | M2.8 x10mm CHSS, Self Tapping (10) | V=8 X10mm, Inbusschraube, selbst- | 5 5, 10 mm cHSS, autotaraudeuses 10) | Autofilettante M2.8 x10 mm CHSS
schneidend (10) (10)
VTR235223 | M2.8 x 14mm CHSS, Self Tapping (10) | M&8 X14mm, Inbusschraube, selbst- | 5 g, 14 m cHSS, autotaraudeuses (10) | futofilettante M2.8 x14 mm CHSS
schneidend (10) (10)
VTR235328 | M3 x 20mm, Gup Paint Set Screw (10) MBxF_fD mm, Stellschraube mit Ring- M3 x 20 mm, Vis de fixation a bout cuvette Viti bombata M3 x 20 mm (10)
schneide (10) (10)
VTR235328 | M3 x 20mm, Cup Point Set Screw (10) MSxE_D mm, Stellschraube mit Ring- M3 x 20 mm, Vis de fixation a bout cuvette Vite bombata M3 x 20 mm (10)
schneide (10) (10)
VTR235035 | M3 x 30mm, Cap Head Screw (10) M3 x 30 mm, Inbusschraube (10) Vis d’assemblage creuses M3 x 30 mm (10) | Vite a testa tonda M3 x 30 mm (10)
VTR235330 | M3 x 30mm, Cup Point Set Screw (10) l\/IBxSfC] mm, Stellschraube mit Ring- M3 x 30 mm, Vis de fixation a bout cuvette Vite bombata M3 x 30 mm (10)
schneide (10) (10)
VTR232067 | Motor Plate, Gear Cover & Hardware Motorqlatte, Getriebeabdeckung und F’Iaq’unla moteur, cache d’engrenage et Pllastlra motore, carter ingranaggi e
Zubehor materiel viteria
0-Ring, Shocks (8) GLU, GLF, Hal, 0-Ring, Stodampfer (8) GLU, GLF, Hal, | Amortisseurs a joint torique (8) GLU, GLF, 0-Ring, ammortizzatori (8) GLU, GLF,
VTR243008
Rap, Ra Rap, Ra Hal, Rap, Ra Hal, Rap, Ra
0-Rng, Bleeder Screw (4): GLU, GLF, 0-Ring, Luftablassschraube (4): GLU, Joint torigue, vis de purge (4): GLU, GLF, 0-Rng, vite di sfiato (4): GLU, GLF,
VTR243010
Hal, Rap GLF, Hal, Rap Hal, Rap Hal, Rap
VTR246001 | Screw Pin, Clip Post (10): GLU/LOS g‘iﬁr/at(‘jb;”suft’ Klemmenstab (10): Vis & broche, attache (10) : GLU/LOS Vite a perno, piolo a clip (10): GLU/LOS
Shock Body, Adjustable Collar, Upper Stof3dampfergehause, verstellbare Carrosserie d’amortisseur, bague ajustable, | Corpo ammortizzatore, collare regola-
VTR233027 . - S . X ! -
& Lower Cap (4) Hiilse, obere und untere Kappe (4) couvercle supeérieur et inferieur (4) bile, tappo superiore e inferiore (4)
Shock End, Cap, Rubber Stop & Mid StoBdampferendstiick, Kappe, Gummi- | Extrémité, capuchon d’amortisseur, bou- Estremf[a ammortizzatore, t_appD,
VTR233028 . . arresto in gomma e collare interme-
Collar (4) anschlag und mittlere Hilse (4) chon en caoutchouc et bague centrale (4) dio (4)
VTR232069 | Spur Gear, 86T, 48P (2) Stirnrad, 86T, 48P (2) Engrenage cylindrique, 86T, 48P (2) Corona 86T, 48P (2)
VTR233029 Upper Shock Spring Set; Soft, Med, Oberer Sto3déampfer-Federnsatz; Ressorts d’amortisseurs supérieurs ; doux, Set molle ammortizzatori superiori;
Hard (2ea) Weich, Mittel, Hart (jeweils 2) moyens, durs (2ea) morbidi, medi, duri (2ea)
10 x 15 x 4mm Ball Bearing (2) w/ 10 x 15 x 4 mm, Kugellager (2) mit Roulements a billes 10 x 15 x 4 mm (2) avec Cuscinetto a sfera10x 15 x4 mm (2)
LOSAB957 . ]
Nylon Retainer Nylon-Halter bague de retenue en nylon con fermo in nylon
VTR237003 | 4 x 8 x 3mm Ball Bearing (2) 4 x 8 x3mm, Kugellager (2) Roulement a billes 4 x 8 x 3mm (2) Cuscinetto asfera4 x8x 3 mm (2)
VTR237004 | 5x10x4mm Ball Bearing (2) 5x10 x4mm, Kugellager (2) Roulement a hilles 5 x10 x 4 mm (2) Cuscinetto a sfera 5 x10 x4 mm (2)
VTR237009 | 5x13 x4mm Ball Bearing (2) 5x13x4mm, Kugellager (2) Roulement a billes 5x13 x4 mm (2) Cuscinetto asfera5x13 x4 mm (2)
VTR237014 6 x12 x 4mm Ball Bearing (2) 6 x 12 x 4mm, Kugellager (2) Roulement a billes 6 x 12 x4 mm (2) Cuscinetto asfera6x12 x4 mm (2)
8 x14 x 4mm Rubber Sealed Ball 8 x 14 x4 mm, gummiversiegeltes Roulement & billes hermétique en caout- Cuscinetti a sfera sigillatiin gomma 8
LOSAB94S | gagring (4) Kugellager (4) chouc x14 x 4 mm (4)
9 geflag 8x14 x 4mm (4)
VTR232078 | Axle Shafts Rear (2) Achswelle, Heck (2) Arbres d’essieux arriere (2) Albero assale posteriore (2)
. . Befestigungssatz flir Achsgehause Ensemble de support et carter d’essieu Alloggiamento assale e supporto
VTR232074 | Axle Housing & Link Mount Set FR/RR und Gesténge Front/Heck avant/arriére braccetto FR/RR
VTR231036 | Bumper Set FR/RR Stof3stangensatz Front/Heck Jeu de pare-chocs avant/arriere Ammortizzatore FR/RR
L0S235025 | Button Head Screws M3 x 30mm (10) | Rundkopfschraube, M3 x 30 mm (10) Vis a téte bombee, M3 x 30 mm (10) Viti a testa tonda, M3 x 30 mm (10)
VTR231034 Chassis Brace Set Karosseriestrebensatz Ensemble de support de carrosserie Bretella telaio
VTR231033 | Chassis Frame Rail Set Karosserie-Rahmenschienensatz Ensemble de rails de cadre du chassis Binario telaio
VTR232075 Differential Cover & Differential Skid- Satz mit Differenzialgehduse und Ensemble de couvercle et plague de protec- | Carter differenziale e piastra proteggi
Plate Set FR/RR Differenzial-Gleitbrett, Front/Heck tion de différentiel avant/arriere differenziale FR/RR
DYNS1216 E/ﬁz?'te 85-Turn 540 Brushed _I?L\{Pnasmlte—ﬁllO—BurstenmDtor MIt35 | \oteur a balais Dynamite 35-Turn 540 Motore a spazzole 35T Dynamite 540
VTR232076 | Front CV Shaft Set Gleichlaufwellensatz, Front Ensemble d’arbre CV avant Albero CV anteriore
VTR232079 | HD Molded Driveshaft Set Gegossener Antriebswellensatz, HD EE?:}T;;'Z:Z?#'E darbre de transmission Albero di trasmissione stampato HD
VTR232080 | HD Pinion Drive Gear 13T (2) Antriebszahnrad, HD, 13T (2) Engrenage a pignons d'entrainement ultra- | .o icsione pignone HD 13T (2)
resistant 13T (2)
VTR232077 | Hex Pins & Lock Nut (4) tS;[[:jh&l;antstlfte und Sicherungsmut- Tiges hexagonales et contre-écrous (4) Perni esagonali e dado (4)
VTR230058 | LED Light Stw/ Amber Running Light | LED-Licht-8atzmit gelber Betriebs- | Ensemble d'éclairage DEL avec feux de LED St con spia color ambra
leuchte position orange
VTR235008 | M2 x16mm Cap Head Screw (10) M2 x 16 mm, Inbusschraube (10) Vis d’assemblage creuses M2 x 16 mm (10) Viti a testa tonda M2 x 16 mm (10)
VTR235009 | M2 x 20mm Cap Head Screw (10) M2 x 20mm, Inbusschraube (10) Vis d’assemblage creuses M2 x 20 mm (10) | Vite a testa tonda M2 x 20 mm (10)
ECX10589 M3 Locknut (4) M3-Sicherungsmutter (4) Contre-ecrou M3 (4) Dado M3 (4)
VTR235108 | M3 x12mm Button Head Screw (10) M3 x 12 mm, Rundkopfschraube (10) Vis a téte bombée M3 x 12 mm (10) Vite a testa tonda M3 x 12 mm (10)
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VTR235322 | M3 x 5mm Cup Point Setscrew (10) MBxSmm, Stellschraube mit Ring- Vis de fixation a bout cuvette M3 x 5 mm Vite bombata M3 x 5 mm (10)
schneide (10) (10)

VTR235105 | M3 x 6mm Button Head Screw (10) M3 x 6 mm, Rundkopfschraube (10) Vis a téte bombée M3 x 8 mm (10) Vite a testa tonda M3 x 6mm (10)

VTR235174 M3 x 6mm Flat Head Screw (10) M3 x 6 mm, Flachkopfschraube (10) Vis a téte plate M3 x 6 mm (10) Vite a testa piatta M3 x 6 mm (10)

VTR235025 | M3 x 8mm Cap Head Screw (10) M3 x 8 mm, Inbusschraube (10) Vis d’assemblage creuse M3 x 8 mm (10) Viti a testa tonda M3 x 8 mm (10)

VTR236046 | M4 Nylock Flanged Serrated Nut(10) ﬁeoz]ahnte M4-Nylock-Flanschmutter Eﬁgggﬁg;uu Nylock & embase striée et Dado serrato flangiato Nylock M4 (10)

VTR232070 | Molded Center Driveshaft Set Gegossener mittlerer Antriebswel- Ensemble moulé d’arbre de transmission Albero di trasmissione centrale
lensatz central stampato

VTR331016 Solid Mount Battery Tray Conversion Akkuhalterung-Umbausatz flr Conversion d.E support de batterie 8 Conversione supporto batteria pieno
Festverbauung montage solide

VTR234031 Slispensionlink &EVotSet Plastis Aufhangungssatz mit Gestédnge und Ensemh'le de pivot et bras de suspension Brac;ettu di sospensione e kit perni;
Drehgelenken, Kunststoff en plastique plastica

VTR231037 Receiver Box & ESC Tray Empfangerlkastlen und Halterung fir Cumparhment de récepteur st support de Scatolaricevitore e supporto ESC
Geschwindigkeitsregler variateur ESC

VTR233026 | Shock Shaft & Piston Set (4) Satz mit Stofiddmpferstange und Ensemble de pistons et bras d’amortisseurs | Albero ammortizzatore e set pistone
Kolben (4) (4) (4)

VTR231035 | Shock Tower Set FR/RR Stofidampferbriickensatz, Front/Heck gpr?;rgble de tour d'amortisseur avant/ Torre ammortizzatore FR/RR

VTR232023 | Slipper Back Plate: Twin Hammers Gleiter-Riickplatte: Twin Hammers Plaque arriére de sabot: Twin Hammers El::rrlfeessterlore SIS T

VTR232024 | Slipper Pads (2): Twin Hammers Gleitkissen (2): Twin Hammers Sabots de piston (2) : Twin Hammers Pattino scorrevole (2): Twin Hammers

VTR232026 | Slipper Spring Cup Spacer/Washer Glenfleder, Teller, Abstandshalter/ Rondelle/entretoise de coupelle de ressort Distanziatore/Rondella coppa molla
Scheibe de sabot scorrevole

VTR232073 | Spool 24T & Pinion Gear 13T f;#rljer;éa]h;{ad, 24T und Antriebs- Bohine 24T et engrenage a pignons 13T Bobina 24T e ingranaggi pignone 13T

VTR234026 | Steering Linkage Set Lenkstangensatz Ensemble de tringlerie de direction Leveraggi di sterzo

VTR234025 | Steering Spindle & Hub Set FR/RR Lenkspindel- und Nabensatz, Front/ Ensemble‘\d arbre de direction et moyeu Mandrino di sterzo e mozzo FR/RR
Heck avant/arriere

VTR232001 | Transmission Case: Twin Hammers Getriebeabdeckung: Twin Hammers Boitier de transmission : Twin Hammers Scatola del cambio: Twin Hammers

VTR232017 | Transmission Shaft Set Getriebewellensatz Ensemble d’arbre de transmission Set albero trasmissione

ECX13008 2.4 GHz 2-Channel Transmitter 2,4-GHz-Sender mit 2 Kanalen Emetteur & 2 canaux 2,4 GHz Trasmittente a 2 canali 2,4 GHz

ECX13009 2-Channel Waterproof Surface Wasserdichter Bodenempfanger mit 2 Récepteur de surface étanche a 2 canaux Ricevitore impermeabhile a 2 canali

Receiver

Kanalen

OPTIONAL PARTS LIST » OPTIONALE BAUTEILE = PIECES OPTIONNELLES « PEZZI OPZIONALI////////

Part # English Deutsch Francais Italiano
. V2-Lenkungs-Servohorn, 23T, Renvoi de commande du servo de direction Squadretta di servo di sterzo V2 23T,
VTR331014 V2 Steering Servo Horn, 23T, Alum, ASN Aluminium, ASN V2, 23T, Alum, ASN Allum, ASN
. V2-Lenkungs-Servohorn, 25T, Renvoi de commande du servo de direction Squadretta di servo di sterzo V2 25T,
VTR331015 V2 Steering Servo Horn, 25T, Alum, ASN Aluminium, ASN V2, 25T, Alum, ASN Allum, ASN
VTR234028 3mm Threaded Aluminum Link, BTmm B1—mm—AIum|n|umstangen mit e il e it B i, (5 v () Leveraggio alluminio filettato 3 mm,
4) 3-mm-Gewinde (4) 61 mm (4)
3mm Threaded Aluminum Link, 6Bmm | 66-mm-Aluminiumstangen mit Ensemble fileté en aluminium 3 mm, 66 mm Leveraggio alluminio filettato 3 mm,
VTR234029 -
(4) 3-mm-Gewinde (4) (4) 66mm (4)
VTR230057 | 68 Ford F-100 P/U Cab Set, Clear AEIBMEAEEES, CEkEy (RO FI0T-FEE | EmsEmils b ealmis @ e Foo U Set cab 68 Ford F-100 P/U trasparente
up, durchsichtig transparent
Adjustable Coil over Shocks, Verstellbare federunterstiitzte Amortisseurs a boudins ajustables, aluminium | Bobina regolabile su ammortizzatori,
VTR334017 . . . L
Aluminum (2) Stofidampfer, Aluminium (2) (2) alluminio (2)
VTR331008 Battery Tray Mounts, Aluminum Elefestlgun_ggtelle (i Al Supports de batterie, aluminium Supporti batteria, alluminio
rung, Aluminium
VTR231038 Battery Tray, Mounts & Strap ﬁrljléuéw:r[lt;rung, Befestigungsteile Supports et boucles de batterie Supporti e fascette batteria
VTR246005 | Flange Pivot Ball, 58 x3x7mm (10) | Kugelzapfen mitFlansch, S8x3x | goy 6 prigee, 5,8 x 3 x 7mm (10) Sfera perno con flangia, 5.8 x 3x 7
7 mm (10) mm (10)
VTR334019 Front Carrier Set, Aluminum Front-Tragersatz, Aluminium Ensemble de support avant, aluminium Supprto anteriore, alluminio
VTR334018 Front Spindle Set, Aluminum Front-Spindelsatz, Aluminium Ensemble d’axe avant, aluminium Fusello anteriore, alluminio
VTR234030 Link Spacers, Aluminum, 3x 6 x12mm | Stangen-Abstandshalter, Alumini- Entretoises de bras, 3 x 6 x 12 mm (8) Distanziatori leveraggio, alluminio 3 x 6
(8) um,3x6x12mm (8) x12 mm (8)
VTR246008 Pivot Ball, 5.8 x 6mm (10) Kugelzapfen, 5,8 x 6 mm (10) Rotule, 5,8 x 6 mm (10) Sfera perno 5.8 x 6 mm (10)
VTR334020 Rear Hub Carrier, Aluminum Hinterer Nabentréager, Aluminium Porte-moyeu arriére, aluminium Supporto mozzo posteriore, alluminio
VTR43042 Wheel, F/R, 8 Spoke, Satin (4) ?f)d’ (AR AL, =l EliE, S Roue, avant/arriere, 8 rayons, Satin (4) Ruota A/R, 8 raggi, satinato (4)
VTR331009 Winch Fair Lead, Aluminum Seilwindenfiihrung, Aluminium Guide-cable de treuil, aluminium Cavo verricello, alluminio
VTR230056 72 Chevy K10 Pickup Cab Set Clear K?blnensatz, 7?er phevy K10- Ensemble de cahine 72 Chevy K10 Pickup Set cab pickup 72 Chevy K10 traspa-
Pickup, durchsichtig transparent rente
VTR230055 Ascender Roll Cage Set (290mm) Ascender-Uberrollkafigsatz Ensemble de cage de retournement Ascender Set gabbia Ascender (290 mm)
(290 mm) (290 mm)
Charge Adapter: TAM Female to LOS Ladeadapter: Tamiya-Buchse auf Adaptateur de charge : TAM Femelle a LOS Adattatore carica batteria: TAM femmi-
DYNCOO70 L P - P
Mini Losi Mini Mini na su LOS Mini
Charge Adapter Tamiya Female to Ladeadapter: Tamiya-Buchse auf Adaptateur de charge Tamiya Femelle a Losi Adattatore carica batteria femmina
DYN5004 - -
Losi Mini Losi Mini Mini Tamiya su Losi Mini
SPM5000 DX5R 5CH DSMR Transmitter w/ DX5R DSMR 5-Kanal-Sender mit Emetteur DX5R 5 canaux DSMR avec Trasmittente DX5R 5 canali DSMR con

SRB000T

SRB000T

SRB000T

SRB000T
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Part # English Deutsch Francais Italiano
VTR232008 High & Low Speed Gear Set Sgtz mlt Zahnradern flr hohe und Eqsemble d’engrenage de vitesse élevee et Ingranaggi bassa e alta velocita
niedrige Drehzahl faible
VTR234027 Suspension Rod Ends Aufha@ngungsstangen-Endstiicke Embouts de bielle de suspension Estremita asta sospensione
VTR232009 Tranny Shift Fork & Shaft Getriebe-Schaltgabel und -welle Fourchette et arbre de transmission Forcella e albero cambio trasmissione
VTR232007 Tranny Shift Linkage Set Getriebe-Schaltstangensatz Ensemble de tringlerie de transmission Leveraggio cambio trasmissione
VTR332009 Transmission Metal Gear Set Metallgetriebesatz Ensemble de hoite de transmission meétallique | Ingranaggio in metallo trasmissione
VTR232017 Transmission Shaft Set Getriebewellensatz Ensemble d’arbre de transmission Set albero trasmissione
VTR43018 TSL SX Swamper 1.9 Tire with Insert 'IE'iI_Sgt);Swamper, 1.9-Zoll-Reifen mit Pneu TSL SX Swamper 1.9 avec Insert Ruota TSL SX Swamper 1.9 con inserto
Center Transmission Gear Set & Zahnrad und Abstandshaltersatz Ensemble de boite de transmission centrale Set ingranaggio trasmissione centrale
VTR232068 . - ; . ; 9
Spacers flr zentrales Getriebe et entretoises e distanziatori

EXPLODED VIEWS * EXPLOSIONSGRAFIKEN * VUES ECLATEE  VISTEESPLOSE///////////////////

BODY ASSEMBLY
KAROSSERIE MONTAGE
ASSEMBLAGE DU CORPS
ASSEMBLEA DEL CORPO

VTR230062
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1972 CHEVY® SUBURBAN ASCENDER?®, RTR
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MOTOR INSTALLATION
MOTOREINBAU
INSTALLATION DU MOTEUR
INSTALLAZIONE DEL MOTORE
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BATTERY TRAY ASSEMBLY

MONTAGE DES AKKUHALTERS
ASSEMBLAGE DU SUPPORT DE BATTERIE
GRUPPO SUPPORTO BATTERIA
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1972 CHEVY® SUBURBAN ASCENDER?®, RTR
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